
Zeit zum Aufblühen



GASTGEBERFAMILIE · THE HOST FAMILY

Wir schätzen das, was wir haben, 

und gehen sorgsam damit um. Von 

gestern sind wir aber nicht. Persön-

liche Weiterentwicklung ist uns 

wichtig, damit wir stets ein stimmiges 

Ambiente erschaffen, in dem sich 

unsere Gäste rundum wohlfühlen.

We value what we have and we care 

for it. However, this does not mean 

we’re old-fashioned. Personal de-

velopment is essential for us in order 

to continuously create a harmonious 

environment for you to relax and 

enjoy an outstanding holiday.

The Rietzler family has been devoted to a mission for four 
generations. They’ve poured their hearts into the Gartenhotel 
Linde and their sole goal: making their guests smile.

Familie Rietzler ist  
echte Familienpower 

seit vier Generationen. 
Mit Herz und Freude 
empfangen wir Sie im 

Gartenhotel Linde. Unsere 
Mission: ein Lächeln in 

Ihrem Gesicht.



SEITENTITEL · SEITENTITEL DIE LINDE · THE LINDE

Ihr Tirol-Zuhause  
zum Wohlfühlen 

YOUR HOME AWAY FROM HOME IN TYROL 

Schon vor über 100 Jahren war die Linde, damals als 

Dorfgasthaus, ein Ort der Gemütlichkeit. Das Gespür 

für den Gast ist seit jeher unsere Gabe, die über alle 

Trends hinaus Bestand hat und den Charme des heu-

tigen 4-Sterne-Superior Gartenhotel Linde prägt. Auf-

richtig engagiert kümmern wir uns um jeden einzelnen 

Gast und stehen mit unserem regional verwurzelten 

Urlaubsangebot für individuelle Glücksmomente. 

The Linde has been a place for guests to feel at home 

for 100 years. Back then, the Linde was a simple coun-

try inn. Today, it’s a 4-star superior hotel with a long 

history of authentic Tyrolean hospitality. The host family 

has perfected the art of hosting above and beyond 

fleeting trends. They have created a hotel with charm 

deeply rooted in local tradition and yet versatile enough 

to realise each guest’s vision of a perfect holiday.



GARTENHOTEL · THE GARDEN HOTELGARTENHOTEL · THE GARDEN HOTEL

Grünes Idyll: Seit Jahrzehnten 

verlagert sich das Leben im 

Gartenhotel Linde mit dem 

Aufbrechen der Knospen nach 

draußen. Zum Plauschen,  

Relaxen und Genießen.  

A green paradise, the Garten-

hotel Linde has inspired guests 

to experience their holidays out-

doors for decades. Every year, 

the first buds invite you to relax, 

chat, and soak up the moment in 

our garden. 

„Familiärer Zusammen-
halt, beständige Qualität 
und frische Ideen sind 
unser Einsatz für Ihren 
persönlichen und indivi-
duellen Wohlfühlurlaub 
in unserem Haus.“
KURT RIETZLER

“Family spirit, consistent  
quality, and fresh ideas are  
our recipe for your very own 
personal feel-good holiday at 
our hotel.”

KURT RIETZLER



Wellness mit der  
Kraft der Natur

WELLBEING INSPIRED  
BY THE SURROUNDING NATURE



SPA-ÜBERSICHT · SPA OVERVIEWSPA-ÜBERSICHT · SPA OVERVIEW
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Zirbenaußensauna · Outdoor pine sauna5

Ruheraum · Quiet room9

Massagen · Massages7
Bibliothek · Library6

Liegewiese · Lawn for sunbathing10

Beauty · Beauty8

Naturbadeteich/Eisbecken 
Natural swimming pond/ 
Ice swimming pond

4
Erdgeschoß · Ground floor

Infinity-Pool · Infinity pool1

Liegeflächen und Ruheräume 
Loungers and quiet rooms

3
Dachgarten · Rooftop garden2

Dachgeschoß · Top floor

Hallenbad mit 110 m2 Wasserfläche, Massagebucht,  
Massagedüsen und Gegenstromanlage 
Indoor pool with 110 m2 water surface, massage bay,  
massage jets, and counter current unit

21

Außenliegebereich · Outdoor relaxation area25

Ruheraum mit beheizten Wasserbetten und 
Musikanlage mit Kopfhörern 
Quiet room with heated waterbeds and  
relaxing music via headphones

26

Ganzjährig beheiztes Freibad 
Year-round heated outdoor pool

22

Kleinkinderpool · Toddler pool23
Ruhebereich · Indoor relaxation area24

Erdgeschoß · Ground floor

Familienruhebereich · Family relaxation room27
Infrarotkabine/Textilsauna · Infrared cabin/Non-nude sauna28
Kinderspielzimmer · Children’s playroom29

Untergeschoß · Lower ground floor

Fitnessstudio · Gym11

Schwitzstube/Finnische Sauna 
Steam room/Finnish sauna

13
Yogaraum · Yoga room12

Laconium · Laconium14
Blüten-Dampfbad · Aroma steam room15
Kältegrotte mit Kübeldusche 
Ice grotto with a bucket shower

16

Kneipp-Pfad · Kneipp path17
Sole-Dampfbad · Salt steam room18
Relaxraum · Relaxation room19
Trinkbrunnen · Drinking fountain20

Untergeschoß · Lower ground floor



SEITENTITEL · SEITENTITELFAMILIEN-SPA · FAMILY SPA

Das Gartenhotel Linde widmet Familien einen eigenen 

Bereich zum Erholen und Erleben. Wohltemperierte 

Pools, Babybecken, Spielzimmer und Spa-Angebote für 

Kinder sorgen dafür, dass sich Klein und Groß herrlich 

entspannen und der Spaß nicht zu kurz kommt. Echtes 

Sauna-Feeling inklusive: In der Textilsauna und Textil- 

Infrarotkabine schwitzt sich die ganze Familie fit für die 

kommenden Urlaubsabenteuer.

The Gartenhotel Linde dedicates an entire area to fami-

lies so they can fully rest and relax. Pools with just the 

right temperature, a toddler pool for the little ones, a 

playroom, and specialised spa offers for children ensure 

that all ages can enjoy ultimate relaxation and heaps of 

fun. In our family sauna and infrared family cabin, the 

entire family can experience the soothing warmth of a 

hot sauna in swimwear. What a great way to energise 

for future holiday adventures.



GARTEN-SPA · GARDEN SPAGARTEN-SPA · GARDEN SPA

Im Garten-SPA finden Sie mit den Elementen der Natur 

zur tiefen Entspannung. Der Wellnessbereich für Er-

wachsene ab 16 Jahren erfrischt mit Naturbadeteichen, 

Eisbecken und Infinity-Pool. Im wohlig warmen Sauna-

bereich geht die Relaxreise mit Zirbenduft, Kräuter- 

aroma und salzigem Dampf weiter und endet im Dach-

garten, in den Ruhebereichen oder im Massageraum 

mit einem harmonischen Erholungsfinale. 

Feel the elements of nature and let them guide you 

to deep relaxation in our Garden SPA for adults aged 

16 and above. Refresh your senses as you dive into 

our natural bathing pond in the summer or explore ice 

swimming in the winter. Take in the mesmerising views 

from our infinity pool, enjoy a pine sauna, unwind with a 

herbal or salty steam bath, and finish your personal spa 

journey with a retreat to our rooftop garden, one of the 

relaxation rooms, or with a harmonising massage.



SEITENTITEL · SEITENTITEL SPA-BEHANDLUNGEN · SPA TREATMENTS

Gönnen Sie sich eine Massage, 

strahlen Sie nach einer Beauty- 

Behandlung oder fordern Sie Ihren 

Körper beim Yoga und im Gym. Fin-

den Sie in unserem umfangreichen 

Angebot, was Ihnen guttut, und bu-

chen Sie Ihren Termin vorab online.

Treat yourself to a massage, re-

juvenate with a customised beauty 

treatment, or push your personal 

boundaries with a workout in the 

gym or a sweaty yoga session.  

Browse our range of spa and well-

ness offers and book your spot now.

„Jeder Mensch ent-
spannt auf eine andere 

Weise. Es ist daher 
nicht wichtig, wie die 
Entspannung kommt, 

sondern vielmehr,  
dass sie kommt.“

JULIA KRISMER, SPA-LEITUNG

“Everyone has a different way of relaxing. However you  
prefer to relax, the important thing is that you can relax  
at all.” JULIA KRISMER, SPA MANAGER



SEITENTITEL · SEITENTITELGENUSSZEIT · GOURMET MOMENTS

Zutaten aus nächster Nähe sind 

die Basis in der Linde Küche.  

Mit Liebe zubereitet und mit 

einem Lächeln aufgetischt 

entwickeln sie sich zu feinsten 

Genuss-Sinfonien.

The Linde cuisine is inspired 

by local produce and wild-fo-

raged ingredients. Prepared with 

passion and served with a smile, 

each dish becomes a symphony 

of delicate flavours.
Echte Tirol-Kulinarik 

für Bauch & Seele

AUTHENTIC TYROLEAN  
CUISINE FOR YOUR SOUL & PALATE



SEITENTITEL · SEITENTITELGENUSSZEIT · GOURMET MOMENTS

Genussvoll durch den Tag: Gleich nach dem Aufstehen 

holen Sie sich mit einem regionalen Linde Frühstück 

Power für die Aktivitäten im Tiroler Oberland. Den 

kleinen Hunger stillen Sie nachmittags mit warmen 

Gerichten oder Kuchen und Kaffee beim Vital-Imbiss. 

Und abends nehmen Sie Platz in unserem behaglichen 

Restaurant im Tiroler Stil und erleben beim fünfgän- 

gigen Gourmetmenü die kulinarische Krönung.

With us, every day is a gourmet day: each morning, our 

regionally inspired Linde breakfast provides you with 

energy for an active day in the Tyrolean mountains. To 

tide you over to a delicious finish, we serve hot snacks 

and cake and coffee in the afternoon. And at night, we 

invite you to sit down and savour five courses of Tyrole-

an fine dining in our cosy hotel restaurant.



WOHLFÜHLORTE · FEEL-GOOD PLACES

„Unser Hauswein  
VICINUS, lateinisch für 

Nachbar, hat  
Geschmack und Seele: 

Er steht für Freund-
schaft und bringt die 

Erkenntnis, dass gute 
Geschichten selten  

alleine beginnen.“
MAXIMILIAN RIETZLER

Im 4-Sterne-Superior Gartenhotel Linde gibt es für  

jeden das passende Wohlfühlplätzchen: an der Hotel-

bar, in der Lounge, in unseren Stuben, auf der Sonnen-

terrasse. Hier dürfen Sie Platz nehmen und die Seele 

baumeln lassen, mit alten und neuen Freunden plau-

schen und einfach den Moment genießen. Mit  

Cappuccino und Nusstorte, mit edlen Tropfen und  

guten Gesprächen. Ganz so, wie es Ihnen gefällt. 

At the 4-star superior Gartenhotel Linde, every guest 

will find their very own personal feel-good place,  

whether at the hotel bar, in our lounge, in our cosy 

dining parlours, or on the sunny terrace. Sit back and 

relax, chat with old and new friends, and revel in the 

bliss of this very moment. And to top it off, we serve 

delicious cappuccino and nut cake or a glass of fine 

wine – as you like it.

“Our house wine, VICINUS, 
which is Latin for neighbour, 

has character and soul:  
it conjures images of friend- 

ship and shows us that a 
good story rarely begins 

when we’re on our own.” 

MAXIMILIAN RIETZLER



SEITENTITEL · SEITENTITEL SEITENTITEL · SEITENTITEL

Schlafen mit Stil, 
träumen mit Aussicht

SLEEP IN STYLE & LIVE YOUR DREAM



WOHNEN · HOTEL LIVINGWOHNEN · HOTEL LIVING

71 Zimmer und Suiten in der Linde – das sind 71 gemüt-

liche Wohlfühlreiche im Grünen. Natürliche Wohnräume 

treffen auf modernen Komfort und erzeugen ein harmo-

nisches Ambiente. Durch teils deckenhohe Panorama-

fenster tauchen heimische Naturholzböden und Möbel 

aus Zirbe, Fichte, Eiche oder Nussholz in helles Licht. 

Weich gebettet und entspannt geht es nun ans Genie-

ßen: der Ruhe, der Aussicht, des Schlafs.

With 71 rooms and suites, the Linde offers 71 stylish 

retreats amid idyllic garden scenery. Their natural 

feel blends perfectly with modern luxury, creating an 

ambience of harmony and balance. Natural light floods 

through panoramic windows to fill each room and  

highlight the hand-selected furniture made of pine, 

spruce, oak, or walnut. Make yourself comfortable and 

simply enjoy the dazzling views, soothing quiet, and 

deep slumber.

Unsere Zimmer und Suiten 

Discover our rooms and suites



SEITENTITEL · SEITENTITEL INKLUSIVLEISTUNGEN · SERVICES INCLUDED

Herrlich ausgeschlafen? Dann freuen Sie sich auf 

unsere Inklusivleistungen: Frühstück, Nachmittagsjause 

und ein fünfgängiges Abendmenü sorgen für ein durch-

gehend gutes Bauchgefühl. Eher bewegungshungrig? 

Nehmen Sie teil an geführten Wanderungen und nutzen 

Sie im Sommer die zusätzlichen Angebote der kosten- 

losen Summercard BASIC. Danach erwartet Sie auf 

3.000 m² Wellness und Spa die sanfte Erholung.

After a good night’s sleep, a delicious breakfast awaits 

you in our dining hall. In the afternoon, we prepare 

fresh snacks for you to replenish your energies before 

our culinary services culminate in a five-course dinner. 

Hungry for activity? We invite you to join our guided 

hikes or explore the benefits of the free Summercard 

BASIC in the summer. Meanwhile, relaxation seekers 

can discover a realm of ultimate peace and tranquillity 

at our 3,000 m2 spa.



SEITENTITEL · SEITENTITEL SEITENTITEL · SEITENTITEL

Naturverbundener Urlaub 
im Tiroler Oberland 

A HOLIDAY AMID UNSPOILT TYROLEAN NATURE



SEITENTITEL · SEITENTITEL WINTER · WINTER

Wenn sich der Linde Garten in funkelndes Weiß hüllt 

und es einem trotz Schnee und Eis so richtig warm wird 

ums Herz, beginnt der Winterzauber. Folgen Sie ihm. 

Beim Spazieren über knirschenden Schnee und beim 

Schneeschuhwandern in der idyllischen Winterland-

schaft. Auf der Langlaufloipe durch die Täler und bei 

der Skitour im Pulver. Jauchzend auf der Naturrodel-

bahn und jubelnd am Eislaufplatz. 

Once the green of the Linde garden has given way to 

glistening white and we feel warm despite snow and 

ice, it’s time to enjoy winter’s magic. Discover it during a 

walk across crackling snowfields or on a snowshoe hike 

through idyllic winterscapes. Or, why not get active with 

cross-country skiing or join us on a fascinating ski tour? 

Tobogganing or ice skating are also great opportunities 

to experience winter’s bliss.



SEITENTITEL · SEITENTITEL SEITENTITEL · SEITENTITEL



SKIGEBIETE · SKIING

RIED

Prutz

Piller

Fließ

Feichten im
Kaunertal

Nauders

Serfaus

Ladis

Fiss

Landeck

Zams

Fendels

Pfunds

Tösens

Spiss

Ischgl

Samnaun

In der Linde wohnen Sie ent-

spannt abseits des Pistentrubels 

– und sind auf Wunsch innerhalb 

weniger Fahrminuten mit dem 

Skibus mittendrin in einem der 

nahegelegenen Skigebiete.

The Linde provides quiet holi-

days away from busy ski resorts. 

If you fancy some piste adven-

tures, the local ski bus will take 

you to the surrounding ski areas 

in a matter of minutes.

SKIGEBIET SERFAUS-FISS-LADIS 
SKI RESORT SERFAUS-FISS-LADIS

Entfernung · At a distance of: 8,1 km

SKIGEBIET VENET 
SKI RESORT VENET

Entfernung · At a distance of: 19,3 km

SKIGEBIET SAMNAUN-ISCHGL 
SKI RESORT SAMNAUN-ISCHGL

Entfernung · At a distance of: 31,1 km

SKIGEBIET NAUDERS 
SKI RESORT NAUDERS

Entfernung · At a distance of: 28,6 km

SKIGEBIET KAUNERTALER GLETSCHER 
SKI RESORT KAUNERTALER GLETSCHER

Entfernung · At a distance of: 41,2 km

SKIGEBIET FENDELS 
SKI RESORT FENDELS

Entfernung · At a distance of: 1,1 km

Sechs Top-Skigebiete von familien- 

freundlich bis gletschernah garan-

tieren in der Region Tiroler Ober-

land individuellen Pistenspaß.

Look forward to six top-rated 

ski areas, from family-friendly to 

glacial, and savour excellent skiing 

during your holiday with us. 



SOMMER · SUMMERSOMMER · SUMMER

Wandern, biken, Bergwelt erleben – in unmittelbarer 

Nähe zum 4-Sterne-Superior Gartenhotel Linde laden 

Wanderpfade, Themenwege, Berggipfel und Biketrails 

zum Staunen und Auspowern ein. Die kostenlose 

Summercard BASIC führt Sie zu den schönsten Aktivi-

täten im Tiroler Oberland, mit der Summercard GOLD 

gibt es gegen Aufpreis noch mehr Sommervergnügen. 

Nachmittags geht der aktive Genuss dann in unseren 

Spa-Bereichen und im blühenden Linde Garten ins süße 

Nichtstun über. 

The mountains are perfect for hiking, biking, and  

exploring. The 4-star superior Gartenhotel Linde is 

situated in the midst of a magnificent network of hiking 

trails, themed paths, mountain routes, and bike trails. 

Venture out and discover this fantastic world of wonder. 

The free Summercard BASIC is your ticket to the best 

summer activities in the region. For a small fee, the 

Summercard GOLD gives you access to even more 

adventures. And what better way to relax after an  

exciting day out than by diving into the sweetness of 

doing nothing in our spas or inspiring garden?

Das steckt in der Summercard 

Learn more about the Summercard 



SEITENTITEL · SEITENTITELFAMILIENZEIT · FAMILY TIME

Die wertvollste Zeit im Jahr? Echte Familienzeit. Dazu 

passend liefert Ihnen die Linde das perfekte Sommer-

feeling: beim Planschen im beheizten Outdoor-Pool, am 

Garten-Spielplatz oder beim Rasten in den lauschigsten 

Schattenplätzchen. Noch mehr Sommer gibt es auf den 

Abenteuerwegen in der Familienregion Serfaus-Fiss-La-

dis, beim Wasserspaß am Badesee oder am Sommer-

berg Fendels zu entdecken. 

The most precious time of the year is family time. At the 

Linde, we have the perfect venue to host your time-out 

together. Splash about in our heated outdoor pool, let 

your kids run wild in our garden playground, or simply 

enjoy each other’s presence tucked away in one of our 

secluded garden nooks. Extraordinary summer adven- 

tures also await you in the Serfaus-Fiss-Ladis family ho-

liday destination, at the bathing pond, or on the Fendels 

Summer Mountain.
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www.hotel-linde.at


